{1) Account%mher at reciplant (2} nullce.s of receipt aﬁ'& procassing d I' t
91012728 aelivery note
-Magna PT SPA 80082052
Vla dei Ciciamini 4 /\Aé 6 {4) dispatch date
70026 MODUGNO (BARI) ’ 29U 035 17.02.2021
ITALY Page 1 /1
Soljo 16366
{5) Customer numbor at supplier 5 {6} freight {7) delivary invaice
WwWo6052001 ) frae | | not f, | waggon carriar (Bk:no:
unit EUR frelght oth, vehicl. (8} from
Richard Bergner Verbindungstechnik ::"“'““ el o 86
Industriestrae 5 - ( f@)
91126 Schwabach i L
{10} Your symbol [11) Ceder No. Order date {12] Salas contact {13) Diroct dial {14} Our order no.
430 550003183002 16.12.2019 | Vicky.Saeger| 09122 30002581
@ribe.de 87-1670
{15) add, deta of tha ordarer dlsp, type {20)free unfree | (21} Packing type {22} Disp.character HU total welght KG
FCA (Incoterms® DHL Global Forwardin X EvA mégnzt
2010) Schwabach _ 9 1 |
125) ship- to ad{frass ™ 2 :': {26} racelving-funloading pt
| 0001 14248

{21) Packagling unit

b
racelver notos

(27) (28) pnrt nurnber {30} Quantity {3n (44] Pos.
Pos, {28) Narms of goods/servicas um quantity (Is) 4 /- |notos
10 61.0001.4203 M 10 x 80,5 10.9 6.000 ST
RIBE GEWINDEBOLZEN
CL_Jstomar drawing number; e » e e e
ol el o e | 950:776048:00= KUEHNE+NAGEL|s.r
Customer drawing no. index: A ACCETTAZIONE! MERCE
VOM 12,12.2012 uantita fdichiarata:
2507604800 uantita kffattiva: 6 QO-O
drawing no. 250.7.6048.00 index Al ipo ”f‘bz“asglil‘” /
VOM 12.1 uantita |mballi:
.. W . 18]
old Matarial no. 273583F1 nformifa alle schede lmba”‘" '@[j
ata con i
Batch 81721 6.000 [ST H YARZ
900002 |72.0000.0143 RIBE-Karton (zweiteilig) 36 ST
263,00 X 180,00 X 148,00
200003 [73.0000.0203 Europalette - VWB 1 ST
1200,00 X800,00 X144,00
This document has been created autompatically and is valid without signature,
The general terms and conditions of thr Richard Bergner Group are binding. Pleage see our webgite wwiv.ribe.de/de/ribe-gruppe/agbl
tax freejintracommunity delivery N
Via de Ciclamiai, suc- 70026 Mot ugrio (
19 FEB 202

date

nams

ne.

{42) notices of recalpt

{43) quantity chock

P

Rl

{44} quality check/test roport

{45) racipient

npicbynits con riserva di

yerifica su qualita quantita"




o
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~5

Ordine di Trasporto / Transport Order

Sender / M;Heme VAT-ID-No. / N° partita iVA

RICHARD BERGNER VERBINDUNGSTECHNIX

INDUSTRIESTR. 5
D-91126 SCHWABACH

Date / ata

17-FEB-2021

_&>4

y 7/ 4

A GO —

s Hard &7 o i dom

I

14

1101681

8715500

Collection address / Indirizo def luogo di carleo (d riliro}

Ordar Code / Qrding di frasposto
NUE-EC-1871550

Conslgnez/ Destinatarlo VAT-ID-Na. /N° partita IVA
MAGNA PT S.P.A.

VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO

Deliveg terms /
Condizion di rasporlo
Diree domicile Dex works

franto dom.

lancotabbied DHT, FREIGHT GMBH

Terminal address /
Indirizzo lerminale

nonsdogenate] NUERNBERG

g;ma: 3 Uncleared
oganato
Dmes paid tam unpald
daif pagall, da1| non pagal
l—_—] duty paid dunr unpald
dir. dog, pag. d|r dog.
others 9N Pag.
Mk
EXW

PRESSBURGER STRASSE 7
D-90451 NUERNBERG
Tel:+ 49-/ 911 89633 0
Fax:+ 49 / 911 5633 329

Additiaral trnsper Insurnos | Terminal reference /
Cles  [Qm 0221020963229 HiEm At
Delivery address / Indltfzzo di censegna della merce s no
Gumenty/  Valueforlrsurance/ Customers referenca /
Valuia Valore da assicurre Filerimentl ci cliente
NolTMP=TNW=279375
Tesminal dl asrive Contact tel,
Tesminal dedestination Rumero telelonico
BART + 39 / B0 5315811
Matks and numbers Otanlily Packlng  Deseription of goods Customs bif e Gross welght in kg Value twith currency)
Marche e numesi Quantita Imballagno  Descrizione della merce Taritladoganale | Pesoloidainkg Valore (con valuta)
PARTS 279.0
1l |PLE PARTS
Payzblawslght in kg Total gross weight in kg
EX WORKS Pasotassabile In kg Totale pesa lordo in kg
Dim, X onx ey o = 0.430m 0.00 279,00 279.0

Speclal consignments / Richiests particatar

Spectal Instruclions / Istnwzioni particotari

Enclosures / Allegall

Collection at sender
Fillro dal mittenls

Delvery Io consigree
Consegna al destinafarin

IMPOHTANT Accordinty 10 CMR, transpor damages have ta ba nsted on
order (FOD) upen dellvery of the consignment. Damages not visible
natified fin wnting to iha responsible EVROCORNECT 1aminal within 7

Proof of delivery {to be filed at arrival terminal)

Dale /Dala Dale/ Dala Vla de1 C.
Tima / Orario Time / Orario
Drivess signature/ Finma dell‘autista Conslgnees signature Conslgnee's name In block latters

Firma del dastinatario Neme di chi firma in stampatalic

"Ricev:

(riserva di

Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincalate alle Condlzioni Generall di trasporto EUROCONNEGT

aalith e quantia”

EUROCONNECT Transport Conditlons apply exclusively to all DHL EUHOCONNEM&EKEI%:S@U q




